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
is the postpositive inferential conjunction OUN, meaning “Therefore.”  With this we have the nominative second person masculine plural aorist middle-passive participle from the verb APOTITHĒMI, which means, “to throw off, be done with, lay aside, rid oneself of; to take off clothes; to put in prison.”

The aorist tense is an ingressive aorist which looks at the entirety of an action from its beginning.  Hence, it is translated “begin to rid yourselves of.”

The middle voice is reflexive indicating that this is something you yourself must do to yourself.  You must use your own volition to rid yourself of evil and wrongdoing.


The participle is an imperatival participle, which is unique to the Koine Greek, in which the participle is used as an imperative mood of command.

 is the accusative direct object from the feminine singular adjective PAS, meaning “all” and the noun KAKIA, which means “badness, faultiness, depravity, wickedness, vice, i.e., anything opposed to virtue.”  Here it means depravity in the sense of both moral and immoral degeneracy.  The word KAKIA is also used in:


1.  Mt 6:34, “Therefore do not worry about tomorrow; for tomorrow will take care of itself.  Each day has enough evil of its own.


2.  Acts 8:22, “Therefore change your mind about this evil of yours [Simon’s desire to have the Holy Spirit given to him if he paid for it]...”

3.  Rom 1:29, “being filled with all unrighteousness, evil, covetousness, malice...”

4.  1 Cor 5:8, “Let us therefore celebrate the feast [Eucharist], not with old leaven, nor with the leaven of malice and evil, but with the unleavened bread of sincerity and truth.”

5.  1 Cor 14:20, “Brethren, do not be children in your thinking; yet with respect to evil be babes, but in your thinking be mature.”

6.  Eph 4:31, “Let all bitterness and wrath and anger and quarreling and slander be put away from you, along with all evil.”

7.  Col 3:8, “But now you yourselves also must put to death these things: anger, rage, malice, slander, abusive speech from your mouth.”

8.  Tit 3:3, “For we also once were foolish ourselves, disobedient, deceived, enslaved to various lusts and pleasures, spending our life in malice and envy, being hated, hating one another.”

9.  Jam 1:21, “Therefore, having removed all pollution and all that remains of evil, receive the impregnated word in humility, which is able to deliver your souls.”

10.  1 Pet 2:16, “Act as free men, and do not use your freedom as a covering for evil, but as slaves of God.”
“Therefore rid yourselves of all depravity”
 is the connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the masculine singular adjective PAS (“all”) and the noun DOLOS, which means “deceit, cunning, treachery.”  The word DOLOS is also used in:


1.  Mt 26:4; Mk 14:1, “and they plotted together to seize Jesus by deceit/cunning/treachery, and kill Him.”

2.  Mk 7:22, “For from within, out of the heart of men, proceed: ...deeds of coveting and wickedness, treachery...”

3.  Jn 1:47, “Jesus saw Nathanael coming to Him, and said of him, `Behold, an Israelite indeed, in whom is no treachery.”

4.  Acts 13:10, “You [Elymas the magician] who are full of all deceit and fraud...”

5.  Rom 1:29, “being filled with all unrighteousness, evil, covetousness, malice, full of jealousy, murder, strife, treachery,...”

6.  2 Cor 12:16, “But be that as it may, I did not burden you myself; nevertheless, treacherous person that I am, I took you in by deceit.”

7.  1 Thes 2:3, “For our exhortation was not from delusion nor from impure motive nor with deceit,”

8.  1 Pet 2:22, “Who {Christ] committed no sin, nor was any deceit found in His mouth.”

9.  1 Pet 3:10, “For [Ps 34:12-13], `Let him who means to love life and see good days refrain hi tongue from evil and his lips from speaking deceit.’”
is the connective use of the conjunction KAI meaning “and” plus the accusative direct object from the feminine singular noun HUPOKRISIS, which means “hypocrisy, pretense, outward show.”  This word is also used in: Mt 23:28; Mk 12:15; Lk 12:1 of the Pharisees.


1.  Gal 2:13, “And the rest of the Jews also played the hypocrite jointly with him [Peter], so that even Barnabas was carried away with their hypocrisy.”

2.  1 Tim 4:1-2, “But the Spirit explicitly says that in later times [CA + Tribulation] some will fall away from doctrine, paying attention to deceitful spirits and doctrines of demons, by means of the hypocrisy from liars,...”
is the connective use of the conjunction KAI meaning “and” plus the accusative direct object from the masculine singular noun PHTHONOS, which means “envy, jealousy.”
is the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the feminine plural adjective PAS, meaning “all” and the noun KATALALIA, “evil speaking, slanders, defamations, detractions of others.”
“and all deceit and hypocrisy and envy and all slanders,”
1 Pet 2:1 corrected translation
“Therefore rid yourselves of all depravity and all deceit and hypocrisy and envy and all slanders,”
Explanation:
1.  Peter begins his next thought as a natural inference from what he has just said.  Since all human life on earth is very temporary and the word of God will be the only thing that goes into eternity, get rid of all the categories of sin, human good, and evil in your life.

2.  Getting rid of sin, human good, and evil in our life requires two things:


a.  We must use the recovery procedure of 1 Jn 1:9 to take care of the problem of sin.


b.  We must use our volition combined with the teaching ministry of God the Holy Spirit to change our thinking about human good and evil.

3.  Human good and evil are systems of thought that can only be changed by a better system of thought.  We have the best system of thought that has ever existed in the thinking of our Lord Jesus Christ contained in the New Testament epistles.

4.  Peter mentions three categories of sin, human good, and evil in this verse.  These categories are distinguished by the use of the adjective PAS.


a.  All depravity.


b.  All deceit, hypocrisy, and envy.


c.  All slanders.

5.  Depravity results in all categories of mental attitude sins.  Deceit, hypocrisy, and envy represent categories of overt sins.  Slander represents all categories of verbal sins.

6.  Depravity is a system of evil thinking.  It includes both moral degeneracy and immoral degeneracy.  Deceit, hypocrisy, and envy or jealousy are always manifest in overt sins.  Slander is the result of the first two categories.

7.  All of these vices are contrary to the spiritual life—God’s will for our life as believers in the Church Age.  There is no excuse for any of them and no way we can justify any of them. We have nothing to gain through the use of depravity, deceit, hypocrisy, envy or slander and everything to lose.  Therefore, rid yourself of them.
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